
Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart
GERMANY

www.bosch-pt.com

1 609 92A G19 (2026.05) T / 9

hu Eredeti használati utasítás

1 609 92A G19

GLK12V-420



2 |

Magyar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Oldal 4

1 609 92A G19 | (06.05.2026) Bosch Power Tools



| 3

A

B

(1)
(2)

(3)
(4)

(5)
(6) (7)

(8)

(9)

(10)(9)

(1)

(2)

(3)

(11)

(12) (10)

(11)

Bosch Power Tools 1 609 92A G19 | (06.05.2026)



4 | Magyar

Magyar
Biztonsági tájékoztató

Olvassa el az összes biztonsági figyelmezte-
tést és előírást. A biztonsági előírások és uta-
sítások betartásának elmulasztása áramütés-
hez, tűzhöz és/vagy súlyos sérülésekhez vezet-

het.
Kérjük a későbbi használatra gondosan őrizze meg eze-
ket az előírásokat.
u Ez a forrasztópáka nincs arra előirányozva, hogy gye-

rekek és korlátozott fizikai, érzékelési vagy szellemi
képességű, illetve kellő tapasztalattal és/vagy tudás-
sal nem rendelkező személyek használják. Ellenkező
esetben fennáll a hibás kezelés és a sérülés veszélye.

u Ezt a forrasztópákát 8 éves kor feletti gyerekek és
olyan személyek is használhatják, akiknek a fizikai, ér-
zékelési vagy értelmi képességeik korlátozottak, vagy
nincsenek meg a megfelelő tapasztalataik, illetve tu-
dásuk, amennyiben az ilyen személyek biztonságáért
más, felelős személy felügyel, vagy a forrasztópáka
biztonságos kezeléséről oktatásban részesültek és
megértették az azzal kapcsolatos veszélyeket. Ellenke-
ző esetben fennáll a hibás kezelés és a sérülés veszélye.

Forrasztás közben viseljen védőszemüveget
és védőruházatot. A folyékony forrasztóón és
a forrasztás közben történő fröccsenések égési
sérüléseket vagy szemkárosodást okozhatnak.
A forrasztóhegy működés közben nagyon
felmelegszik. A bőrrel való érintkezés égési sé-
rüléseket okozhat. Hagyja kihűlni a forrasztóhe-
gyet, mielőtt megérintené.

u Ha nem használja a forrasztópákát, úgy tegye le, hogy
a hegy ne érjen semmihez. Így elkerülhető, hogy a forró
forrasztóhegy gyúlékony anyaggal érintkezzen.

u Soha ne hagyja felügyelet nélkül a bekapcsolt forrasz-
tópákát. Különben égés- és sérülésveszély áll fenn.

u Ha forrasztópákával dolgozik, távolítsa el a környezet-
ből az éghető vagy gyúlékony anyagokat. Tűzveszély áll
fenn.

u Hagyja kihűlni a forrasztópákát, és vegye ki az akku-
mulátort, mielőtt kicserélné a forrasztóhegyet, szállí-
taná vagy elrakná a forrasztópákát. Különben égés- és
sérülésveszély áll fenn.

u Jól szellőző helyiségben dolgozzon. A forrasztóónból
vagy a forrasztópasztából származó, egészségre káros gő-
zök belélegzése veszélyt jelenthet az egészségre.

u Ne forrasszon áramvezető vezetékeket, és kerülje a
forrasztást áramvezető vezetékek közelében. Áram-
ütés veszélye áll fenn.

u Ne módosítsa és nyissa fel az akkumulátort. Ekkor
fennáll a rövidzárlat veszélye.

u Az akkumulátorok megrongálódása vagy szakszerűt-
len kezelése esetén abból gőzök léphetnek ki. Az ak-

kumulátor kigyulladhat vagy felrobbanhat. Azonnal jut-
tasson friss levegőt a helyiségbe, és ha panaszai vannak,
keressen fel egy orvost. A gőzök ingerelhetik a légutakat.

u Hibás alkalmazás vagy megrongálódott akkumulátor
esetén az akkumulátorból gyúlékony folyadék léphet
ki. Kerülje el az érintkezést a folyadékkal. Ha véletle-
nül mégis érintkezésbe került az akkumulátorfolya-
dékkal, azonnal öblítse le vízzel az érintett felületet.
Ha a folyadék a szemébe jutott, keressen fel ezen kí-
vül egy orvost. A kilépő akkumulátorfolyadék irritációkat
vagy égéses bőrsérüléseket okozhat.

u Az akkumulátort hegyes tárgyak, például tűk vagy
csavarhúzók, vagy külső erőbehatások megrongálhat-
ják. Belső rövidzárlat léphet fel és az akkumulátor kigyul-
ladhat, füstöt bocsáthat ki, felrobbanhat, vagy túlhevül-
het.

u Tartsa távol a használaton kívüli akkumulátort bár-
mely fémtárgytól, mint például irodai kapcsoktól,
pénzérméktől, kulcsoktól, szögektől, csavaroktól és
más kisméretű fémtárgyaktól, amelyek áthidalhatják
az érintkezőket. Az akkumulátor érintkezői közötti rövid-
zárlat égési sérüléseket vagy tüzet okozhat.

u Az akkumulátort csak a gyártó termékeiben használja.
Az akkumulátort csak így lehet megvédeni a veszélyes túl-
terheléstől.

u Az akkumulátort csak a gyártó által ajánlott töltőké-
szülékekkel töltse fel. Ha egy bizonyos akkumulátortí-
pus feltöltésére szolgáló töltőkészülékben egy másik ak-
kumulátort próbál feltölteni, tűz keletkezhet.

Óvja az akkumulátort a forró-
ságtól, például a tartós napsu-
gárzástól, a tűztől, a szennyezé-
sektől, a víztől és a nedvesség-
től. Robbanásveszély és rövidzár-

lat veszélye áll fenn.
u Ne tegye a forrasztópákát az akkumulátorra. Ha a for-

rasztópáka felborul, megsérülhet.

A termék és a teljesítmény leírása
Kérjük, vegye figyelembe a használati utasítás első részében
található ábrákat.

Rendeltetésszerű használat
A forrasztópáka kábelek és elektronikus alkatrészek lágyfor-
rasztására szolgál. A forrasztópákát kizárólag Bosch-forrasz-
tóhegyekkel szabad használni.

Az ábrázolásra kerülő komponensek
Az ábrázolt alkatrészek sorszámozása az ábrákat tartalmazó
oldalon levő forrasztópáka ábrázolásának felel meg.

(1) Forrasztóhegy
(2) A forrasztóhegy hüvelye
(3) A forrasztóhegy rögzítőanyája
(4) Munkalámpa
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(5) Állapotkijelző
(6) Be-/kikapcsoló gomb/hőmérséklet-választó gomb
(7) Akkumulátora)

(8) Akkumulátor reteszelésfeloldó gomba)

(9) Tárolófelület
(10) Ujjvédő
(11) A védősapka reteszelése
(12) Védősapka

a) Ez a tartozék nem tartozik a standard szállítmányhoz.

Műszaki adatok
Forrasztópáka GLK12V‑420
Rendelési szám 3 601 JS8 0..
Névleges feszültség V= 12
Forrasztási hőmérséklet °C 350/420
Hőmérséklet-eltérés max. % ±10
SúlyA) kg 0,2
Javasolt környezeti hőmérséklet
a töltés során

°C 0 … 35

Megengedett környezeti hőmér-
séklet az üzemelés soránB)

°C −20 … 50

Javasolt akkumulátorok GBA 12V…
Javasolt töltőkészülékek GAL12V…

GAL 12V…
GAX 18…

A) Akkumulátor nélkül (az akkumulátor súlya a
www.bosch-professional.com oldalon található.)

B) < 0 °C hőmérsékletek mellett korlátozott teljesítmény
Az értékek termékenként változhatnak és függnek az alkalmazási, va-
lamint környezeti feltételektől is. További információk a
www.bosch-professional.com/wac címen találhatók.

Akkumulátor
A Bosch akkumulátoros forrasztópákákat akkumulátor nélkül
is forgalmaz. A csomagolásról leolvasható, hogy az Ön for-
rasztópákájának szállítási terjedelme tartalmaz-e akkumulá-
tort.

Az akkumulátor feltöltése
u Csak a műszaki adatoknál megadott töltőkészüléke-

ket használja. Csak ezek a töltőkészülékek alkalmasak a
forrasztópákával használt lítium-ion akkumulátorok tölté-
sére.

Figyelem: A lítium-ion-akkumulátorok a nemzetközi szállítási
előírásoknak megfelelően csak részben feltöltve kerülnek ki-
szállításra. Az akkumulátor teljes teljesítményének biztosítá-
sára az első alkalmazás előtt töltse fel teljesen az akkumulá-
tort.

Az akkumulátor beszerelése
Tolja be a feltöltött akkumulátort az akkumulátor fogadó egy-
ségbe, amíg az érezhetően bepattan.

Az akkumulátor kivétele
Az akkumulátor eltávolításához nyomja meg az akkumulátor
reteszelés feloldó gombokat és húzza ki az akkumulátort. Ne
erőltesse a kihúzást.

Akkumulátor töltöttségi szint kijelző
Az állapotkijelző (5) 3 LED-je a forrasztópáka bekapcsolása
utáni 5 másodpercben mutatja az akkumulátorok töltöttségi
állapotát.
Állapotkijelző Kapacitás
Tartós fény, 3 × zöld 67−100%
Tartós fény, 2 × zöld 22−66%
Tartós fény, 1× sárga 6−21%
Villogó fény, 1 x piros 0−5%

Tájékoztató az akkumulátor optimális
kezeléséhez
Óvja meg az akkumulátort a nedvességtől és a víztől.
Az akkumulátort csak a –20 °C ... 50 °C hőmérséklet tarto-
mányban szabad tárolni. Ne hagyja például az akkumulátort
nyáron egy gépjárműben.
Ha az akkumulátor feltöltése után a készülék már csak lénye-
gesen rövidebb ideig üzemeltethető, akkor az akkumulátor
elhasználódott és ki kell cserélni.
Vegye figyelembe a hulladékba való eltávolítással kapcsola-
tos előírásokat.

Összeszerelés
u Hagyja kihűlni a forrasztópákát, és vegye ki az akku-

mulátort, mielőtt kicserélné a forrasztóhegyet, szállí-
taná vagy elrakná a forrasztópákát. Különben égés- és
sérülésveszély áll fenn.

A forrasztóhegy cseréje (lásd az ábrát A)
Helyezze be az adott alkalmazáshoz megfelelő forrasztóhe-
gyet. Kizárólag Bosch-forrasztóhegyeket használjon.
A forrasztóhegy cseréjéhez forgassa el a rögzítőanyát (3)
balra. Vegye le a rögzítőanyát és a hüvelyt (2) a forrasztó-
hegyről.
Vegye le a forrasztóhegyet (1) és helyezzen be egy másik
forrasztóhegyet (1).
Helyezze vissza a hüvelyt (2) és a rögzítőanyát (3). Húzza
meg a rögzítőanyát kézzel, az óramutató járásával megegye-
ző irányba.

Üzemeltetés
Üzembe helyezés
A védősapka levétele/felhelyezése (lásd az ábrát B)
A védősapka (12) eltávolításához húzza meg a védőburkolat
reteszelését (11), majd húzza le az ujjvédőről (10).
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Ha lehetséges, hagyja a forrasztópákát kihűlni, mielőtt a szál-
lításhoz vagy tároláshoz felhelyezi a védősapkát (12).
A felhelyezéshez akassza be a védősapkát (12) az
ujjvédő (10) alsó részébe, majd a felső részénél ismét rögzít-
se azt.

Be- és kikapcsolás, valamint a hőmérséklet beállítása
A forrasztópáka bekapcsolásához nyomja meg a be-/kikap-
csoló gombot (6), majd a kívánt hőmérsékletnek megfelelő-
en tolja előre:
– 1. hőfok: Forrasztási hőmérséklet 350 °C
– 2. hőfok: Forrasztási hőmérséklet 420 °C
A munkalámpa (4) a forrasztópákával együtt automatikusan
bekapcsol, és javítja a látási viszonyokat a közvetlen munka-
területen.
u Ne nézzen közvetlenül a munkahely megvilágító lám-

pába, az elvakíthatja Önt.
A forrasztópáka kikapcsolásához állítsa a be-/kikapcsoló
gombot (6) a 0 kapcsolóállásba.
Helyezze a forrasztópákát a tárolófelületre (9) és hagyja ki-
hűlni.

Állapotkijelző
Az állapotkijelző (5) 3 LED-je a forrasztópáka bekapcsolása
utáni 5 másodpercben mutatja az akkumulátorok töltöttségi
állapotát.
Ezt követően az állapotkijelző (5) középső LED-je jelzi a for-
rasztóhegy hőmérsékletét:
Középső LED Magyarázat
Zölden villog A forrasztóhegyet addig melegítik/hűtik,

amíg el nem éri a beállított hőmérsékleti
szintet.

Zölden világít Elérte a beállított hőmérsékleti szintet.
Pirosan villog A forrasztópáka kikapcsolás után lehűl.

A forrasztópákát csak akkor szállítsa vagy tegye el, ha a hegy
megfelelően lehűlt, és az állapotkijelző (5) kialudt.
Megjegyzés: Ha az akkumulátort közvetlenül a készülék ki-
kapcsolása után veszik ki, az állapotkijelző (5) kialszik, és
nem jelzi tovább a forró forrasztóhegy veszélyét. Különösen
ügyeljen arra, hogy a forrasztópákát hagyja kihűlni, mielőtt
szállítaná vagy elrakná.

Karbantartás és szerviz
Karbantartás és tisztítás
u Hagyja kihűlni a forrasztópákát, és vegye ki az akku-

mulátort, mielőtt kicserélné a forrasztóhegyet, szállí-
taná vagy elrakná a forrasztópákát. Különben égés- és
sérülésveszély áll fenn.

u Tartsa mindig tisztán a forrasztópákát és annak szellő-
zőnyílásait, hogy jól és biztonságosan dolgozhasson.

Vevőszolgálat és alkalmazási tanácsadás
Magyarország
Tel.: +36 1 879 8502

Ha kérdései vannak vagy pótalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetlenül adja meg a termék típustábláján található 10‑je-
gyű cikkszámot.

Eltávolítás
A forrasztópákát, az akkumulátorokat, a tartozékokat és a
csomagolóanyagokat környezetbarát módon kell újrahaszno-
sítani.

Ne dobja a forrasztópákát és az akkumulátoro-
kat/elemeket a háztartási hulladékba!

Csak az EU‑tagországok számára:
A már nem használható elektromos és elektronikus készülé-
keket és a használt akkumulátorokat/elemeket külön kell
gyűjteni és környezetbarát módon kell ártalmatlanítani.
Használja az erre szolgáló gyűjtőrendszereket. A helytelen
ártalmatlanítás káros lehet a környezetre és az egészségre a
benne lévő veszélyes anyagok miatt.

1 609 92A G19 | (06.05.2026) Bosch Power Tools



Legal Information and Licenses | 7

Legal Information and Licenses
1 − Open Source Components

1.1 − CMSIS V1.5.7- Apache-2.0
Copyright © 2009−2016 ARM Limited. All rights reserved.
Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the License); you may
not use this file except in compliance with the License.
You may obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0
Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
or implied. See the License for the specific language governing
permissions and limitations under the License.

1.2 − MM32/MM32SPIN0230/Device/
MM32SPIN0230 V1.5.7/MM32/MM32SPIN0230//
Samples/LibSamples V1.5.7 – BSD-3-Clause
Copyright © 2011−2025 Shanghai MindMotion
Microelectronics Co., Limited. All rights reserved
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the
distribution.

3. Neither the name of the copyright holder nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived
from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

2 − Common License

2.1 − Apache License 2.0 (Apache-2.0)
Apache License
Version 2.0, January 2004 
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND
DISTRIBUTION
1. Definitions.
"License" shall mean the terms and conditions for use, reproduction,
and distribution as defined by Sections 1 through 9 of this document.
"Licensor" shall mean the copyright owner or entity authorized by the
copyright owner that is granting the License.
"Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and all other
entities that control, are controlled by, or are under common control
with that entity. For the purposes of this definition, "control" means (i)
the power, direct or indirect, to cause the direction or management of

such entity, whether by contract or otherwise, or (ii) ownership of fifty
percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.
"You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity exercising
permissions granted by this License.
"Source" form shall mean the preferred form for making modifications,
including but not limited to software source code, documentation
source, and configuration files.
"Object" form shall mean any form resulting from mechanical
transformation or translation of a Source form, including but not limited
to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.
"Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or Object
form, made available under the License, as indicated by a copyright
notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).
"Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or Object
form, that is based on (or derived from) the Work and for which the
editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes
of this License, Derivative Works shall not include works that remain
separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.
"Contribution" shall mean any work of authorship, including the
original version of the Work and any modifications or additions to that
Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an
individual or Legal Entity authorized to submit on behalf of the copyright
owner. For the purposes of this definition, "submitted" means any
form of electronic, verbal, or written communication sent to the
Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems,
and issue tracking systems that are managed by, or on behalf of, the
Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but
excluding communication that is conspicuously marked or otherwise
designated in writing by the copyright owner as "Not a Contribution."
"Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on
behalf of whom a Contribution has been received by Licensor and
subsequently incorporated within the Work.
2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of
this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
copyright license to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly
display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.
3. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this
License, each Contributor hereby grants to You a perpetual, worldwide,
non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in
this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell,
import, and otherwise transfer the Work, where such license applies
only to those patent claims licensable by such Contributor that are
necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination
of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity
(including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the
Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct
or contributory patent infringement, then any patent licenses granted to
You under this License for that Work shall terminate as of the date such
litigation is filed.
4. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the
Work or Derivative Works thereof in any medium, with or without
modifications, and in Source or Object form, provided that You meet
the following conditions:
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(a) You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a
copy of this License; and
(b) You must cause any modified files to carry prominent notices stating
that You changed the files; and
(c) You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You
distribute, all copyright, patent, trademark, and attribution notices from
the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and
(d) If the Work includes a "NOTICE" text file as part of its distribution,
then any Derivative Works that You distribute must include a readable
copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative
Works, in at least one of the following places: within a NOTICE text file
distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a
display generated by the Derivative Works, if and wherever such third-
party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License. You may
add Your own attribution notices within Derivative Works that You
distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the
Work, provided that such additional attribution notices cannot be
construed as modifying the License. 
You may add Your own copyright statement to Your modifications and
may provide additional or different license terms and conditions for
use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and
distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated
in this License.
5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise,
any Contribution intentionally submitted for inclusion in the Work by
You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this
License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding
the above, nothing herein shall supersede or modify the terms of any
separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.
6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade
names, trademarks, service marks, or product names of the Licensor,
except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.
7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or
agreed to in writing, Licensor provides the Work (and each Contributor
provides its Contributions) on an "AS IS" BASIS, WITHOUT
WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied,
including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible for determining the
appropriateness of using or redistributing the Work and assume any
risks associated with Your exercise of permissions under this License.
8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory,
whether in tort (including negligence), contract, or otherwise, unless
required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent
acts) or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for
damages, including any direct, indirect, special, incidental, or
consequential damages of any character arising as a result of this
License or out of the use or inability to use the Work (including but not
limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer
failure or malfunction, or any and all other commercial damages or
losses), even if such Contributor has been advised of the possibility of
such damages.
9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing
the Work or Derivative Works thereof, You may choose to offer, and
charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other
liability obligations and/or rights consistent with this License. However,
in accepting such obligations, You may act only on Your own behalf and
on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and
only if You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor
harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such

Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional
liability.
END OF TERMS AND CONDITIONS

3 − Warranty Disclaimer
This product contains Open Source Software components which
underly Open Source Software Licenses. Please note that Open Source
Licenses contain disclaimer clauses. The text of the Open Source
Licenses that apply are included in this manual under "Legal Information
and Licenses".
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Garantiebedingungen
Guarantee Conditions

Conditions de Garantie
Condiciones de Garantía

Условия гарантии

Servicekontakte
Service Contacts

Contacts de Service
Contactos de Servicio

Контакты сервисных центров
https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

https://www.bosch-pt.com/guarantee/202601
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